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Die Bedingungen können sich auch kurzfristig ändern, 
bitte informieren Sie sich daher rechtzeitig vor dem geplanten Besuch.
 
The terms and conditions may change, including at short notice, 
so please check the information before your planned visit.

© Ferienwelt Winterberg - Stephan Peters Design
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MIT DER SAUERLAND SOMMERCARD NUTZEN 
URLAUBER FREIZEITEINRICHTUNGEN KOSTENFREI

Wenn der Spaßfaktor im Urlaub in die Höhe schnellt, dann kann in der Urlaubskasse  
genauso schnell Ebbe herrschen. Nicht so in der Ferienwelt Winterberg. Die Sauerland  
SommerCard ermöglicht Urlaub ohne Nebenkosten. In und um Winterberg herum umfasst die  
Sauerland SommerCard alle Hauptattraktionen der Region, und ist der Schlüssel zu rund  
50 Freizeitangeboten. 

Dank der All-inclusive-Card brauchen Eltern ihren Sprösslingen nun keinen Wunsch mehr 
abschlagen. Die Sauerland SommerCard ist gültig vom 23.03. - 03.11.2024

THE SAUERLAND SOMMERCARD GIVES YOU FREE ACCESS 
TO LEISURE FACILITIES DURING YOUR HOLIDAY

When you’re on holiday, turning the fun factor up to the max can mean draining the holiday 
fund. But not in the Winterberg holiday wonderland. The Sauerland SommerCard lets you 
make the most of your holiday time with no additional costs. The Sauerland SommerCard co-
vers all the main attractions in the region in and around Winterberg, and is your key to around 
50 leisure o�ers.

With this all-inclusive card parents need not worry about saying no to 
their kids’ holiday requests. The Sauerland SommerCard is valid from 
March 23 to 3 November, 2024



6

     SO FUNKTIONIERT’S:

Bei den Übernachtungsanbietern bekommen Sie Ihre SauerlandCard, auf der alle Ihre per-
sönlichen Daten erfasst sind. Diese Karte wird bei den teilnehmenden  Betrieben durch einen 
Zusatz automatisch zur Sauerland SommerCard. Zusätzlich erhalten Sie diese Broschüre mit 
der Übersicht aller Freizeitangebote mit genauem Leistungsumfang und weiteren wichtigen 
Informationen, die die Sauerland SommerCard umfasst. 

Beim Besuch der Freizeitanlage zeigen Sie die Karte einfach vor, die Nutzung wird elektronisch 
erfasst und registriert. Jedes Freizeitangebot ist während der Aufenthaltsdauer einmal zur 
Nutzung freigegeben. 

Rund 100 Übernachtungsanbieter haben sich dem Angebot angeschlossen. Bei diesen Hotels, 
Pensionen und  Ferienwohnungen erhält jeder Gast für die Dauer seines Aufenthaltes  
(Mindestaufenthalt 2 Nächte) die Sauerland SommerCard automatisch ausgehändigt.

Darüber hinaus erhalten Sie selbstverständlich auch alle Leistungen der Sauerland Card mit 
all ihren Vergünstigungen, wie z.B. die kostenlose Nutzung von Bus und Bahn in der Region.

Die aktuellsten Informationen zu den Leistungen 

�nden Sie auf der Internetseite.  

www.sauerland-sommercard.de
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     HOW IT WORKS:

Accommodation hosts will provide you with a SauerlandCard, on which all your personal infor-
mation is recorded. At participating businesses, this card is automatically upgraded to become 
the Sauerland SommerCard. You will also be given this booklet containing an overview of all 
leisure o�ers, listing the exact services available and other information about the Sauerland 
SommerCard.

When you visit a participating leisure facility, simply present your card and its use will be 
electronically recorded and registered. Every leisure o�er on the card can be redeemed once 
throughout the duration of your stay.

Around 100 accommodation hosts have joined the o�er. At these hotels, guesthouses and  
holiday apartments, every guest is automatically issued with a Sauerland SommerCard for the 
duration of their stay (minimum 2-night stay).

In addition, you of course also bene�t from all the standard SauerlandCard services, such as 
free bus and train travel in the region.

Up-to-date information about available services 

can be found on the website.

www.sauerland-sommercard.de
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Winterberg

Aktivhotel Winterberg
Hotel Der Brabander
Hotel Haus Andrea
Hotel Herrloh
Hotel Kiepenkerl
Hotel Liebesglück 
Hotel Nuhnetal
Lodge Hotel Winterberg

Neuastenberg

Dorint Resort Winterberg  
(Ferienpark Neuastenberg GmbH)

Niedersfeld

Hotel Niedersfeld

Altastenberg

Pension De Gasterei
Pension Haus Brieden

Langewiese

Haus Berchstein

Pensionen / Guesthouses

Änderungen vorbehalten 
Subject to change 

ÜBERNACHTUNGSBETRIEBE
ACCOMMODATION BUSINESSES

Hotels & Garnis / Hotels & B&Bs

Niedersfeld

Casa Milix – Bed & Breakfast

Winterberg

Gästehaus Tepel
Pension Braun

9

Züschen

Hotel Sonneneck

Züschen

Pension Dorfkrug
Pension Haus Sonnenblick 
Pension Züschener Bauernstuben
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Altastenberg
Ferienwohnung Astenperle I
Ferienwohnung Astenperle II

Elkeringhausen
Ferienwohnung Wirtz 
Haus Schmitten

Hildfeld
Ferienwohnung JuLe

Langewiese
Ferienwohnungen Gilsbach
Ferienwohnung Trapp

Neuastenberg
Ferienwohnung Sommer
Ferienwohnung Steinacker am Gerkenstein
PanoramaChalet Winterberg

Niedersfeld
Appartement Familie Willems Winterberg
Ferienhaus Silberstern am See
Ferienhaus Voß in Winterberg
Ferienwohnungen Bergnest
Ferienwohnung Diego
Ferienwohnung Hilleseeperle
Ferienwohnung Waldblick Winterberg

Haus Ani Winterberg
Holzferienhaus Bergwild
Seeblick25.de – Ferienwohnungen

Silbach
Ferienwohnung Alte Schule
Ferienwohnungen Haus Kloosterman
Ferienhaus Willkommen

Siedlinghausen
17 Am Berg

Winterberg
Apartment Bergluft
Appartement - Haus Winterberg
Appartement Familie Willems Winterberg, Am 
Waltenberg
Avital Domizil
Casa Waltenberg
Das kleine Försterhaus
Dein Winterberg Apartment
Designstudio Kappe Deluxe
Ferienappartement Feldstraße
Ferienhaus Haus Winterberg
Ferienhaus Winterberg
Ferienhaus Winterberg-Zentrum
Ferienpark Winterberg
Feriensuite Kappe Deluxe

Ferienwohnungen / Ferienhäuser / Holiday apartments / holiday homes
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Ferienwohnung Alpen�air
Ferienwohnung Altes Pfarrhaus
Ferienwohnung Barbara
Ferienwohnung Bergstraße
Ferienwohnung CosyNights
Ferienwohnung Emotion
Ferienwohnung Frohwein
Ferienwohnung Gockel
Ferienwohnung Günther
Ferienwohnung HappyLiving
Ferienwohnung Haus Jakobus
Ferienwohnung Haus Ruhrkopfblick
Ferienwohnung Kapellenstraße
Ferienwohnung Kappeblick
Ferienwohnung La Vita
Ferienwohnung Mia
Ferienwohnung Michaela
Ferienwohnung Nelli
Ferienwohnung Nicoletta
Ferienwohnung Nora
Ferienwohnung Rad und Ski
Ferienwohnung Schöne Aussicht
Ferienwohnung Service Clean & More
Ferienwohnung Whiskey
Ferienwohnung Winterberg Centrum
Ferienwohnung Winterberg-Blick
Ferienwohnungen „Die Vier und „Die Sechs
Ferienwohnungen Citylight

Ferienwohnungen Haus Cramer
Ferienwohnungen Licher
Ferienwohnungen Mares
Ferienwohnungen Reckert
Ferienwohnungen Tausch
Gästehaus Tepel
Haus am Walde
Haus Dühr
Haus in der Mitte
Haus Merian
Homebase Vacation Apartments
My Lodge Winterberg
Parklife Apartments
Treehouse Apartments
Vakantiehuiswinterberg
Villa Winterberg Panorama Lodge“
WaldWunder Winterberg
Winterberg Appartementen 

Züschen
Ferienhaus Platzhirsch
Ferienwohnung Kießler
Ferienwohnung Michel 2
Ferienwohnungen Peters (B und C)

Various locations in the municipal 
area of Winterberg
Smart Resorts

Änderungen vorbehalten 
Wijzigingen voorbehouden
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Erlebnisberg Kappe  
Sommerrodelbahn, Abenteuergolf,  
6er Sesselbahn, Panorama Erlebnis  
Brücke, Kappe Express

VELTINS-EisArena

Überraschungswanderung

Golfclub Winterberg

Pferdefuhrhalterei Winterberg

Korn Kurparkstuben Mini- & Billardgolf

Full-One Lasertag

Mountaincart Ruhrquelle

Der Brabander Sauna & Spa / Wanderungen

LEbertiGO Aktivmuseum

Schwimmbad Winterberg

Bowlhaus Winterberg

High Five - Wasserski & Beachhouse

Altstadtführung Winterberg

SchanzenWirbel / HerrlohBlitz 
& Skiliftkarussell

Freibad Siedlinghausen

Biathlonschießen

Event Center Neuastenberg

Westdeutsches Wintersport Museum

Landhotel Grimmeblick Kegeln

Erlebnisbad Aqua Mundo 

Altstadtführung  Hallenberg

Nachtwächterführung Hallenberg

1
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4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17
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19

20

21

BETRIEBE IN WINTERBERG & UMGEBUNG
BUSINESSES IN & AROUND WINTERBERG

22

23
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Freilichtbühne  Hallenberg

Naturbad  Hallenberg

Schwerspatmuseum Dreislar

Disc Golf Park Altastenberg

Elspe Festival

DampfLandLeute Museumsverein Eslohe e.V

Galileo-Park

Heilstollen Nordenau

Museum Haus Hövener Regionalgeschichte

Sportzentrum Hochsauerland
 
Heinz Nixdorf Museumsforum Paderborn

Kloster Haina

Wisent-Wildnis am Rothaarsteig 

Bilsteintal Tropfsteinhöhle und Wildpark 

Nationalpark-Zentrum Kellerwald 

Westfälisches Schieferbergbau-und 
Heimatmuseum Holthausen 

Kinderspielparadies Rappelkiste Soest 

Lichtturm Arnsberg 

Luisenhütte Wocklum Balve 

Freizeitwelt Sauerland

Original Willinger Glasmanufaktur 

Ettelsberg Seilbahn  

Curioseum 

Sauerland-Museum Arnsberg 

Residenzschloss Bad Arolsen

Sauerlandpark Hemer 

FORT FUN Abenteuerland

Personenschi�fahrt 
Biggesee, Möhnesee, Sorpesee

Westfälische Salzwelten

Wolfgang-Bonhage-MUSEUM KORBACH
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Wijzigingen voorbehouden
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ERLEBNISBERG KAPPE
ABENTEUERGOLF

1 x Runde Abenteuergolf (18 Loch)
Täglich 9.30 - 18.00 Uhr

 
1 x round of adventure golf (18 holes)
Daily, 9:30-18:00

Kapperundweg, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 9296433 
www.erlebnisbergkappe.de

ERLEBNISBERG KAPPE
SOMMERRODELBAHN

1 x Fahrt auf der Sommerrodelbahn
Täglich 9.30 - 18.00 Uhr

1 x trip on the summer toboggan run 
Daily, 9:30-18:00

Kapperundweg, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 9296433 
www.erlebnisbergkappe.de

16



ERLEBNISBERG KAPPE
PANORAMA ERLEBNIS BRÜCKE

1 x Besuch der 
Panorama Erlebnis Brücke
Täglich 9.30 - 18.00 Uhr

 
1 x visit to the Panorama Erlebnis Brücke 
(panoramic experience bridge)
Daily, 9:30-18:00

Kapperundweg, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 9296433 
www.erlebnisbergkappe.de

17

Freizeitangebote/
Leisure o�ers

ERLEBNISBERG KAPPE
6ER SESSELBAHN

1 x Rundfahrt (Einstieg an der Berg- oder 
Talstation) Täglich 9.30 - 10.30 Uhr und 16.30 - 
17.30 Uhr. Die letzte Bergau�ahrt der Sessel- 
bahn ist um 17.25 Uhr

1 x round trip (entry at the summit or valley 
station) daily 9:30-10:30 and 16:30-17:30. 
The last chairlift trip up the mountain is at 17:25.

Kapperundweg, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 9296433
www.erlebnisbergkappe.de



ERLEBNISBERG KAPPE
KAPPE EXPRESS
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1x Fahrt im Kappe Express, Hinfahrt zum 
Erlebnisberg Kappe und Rückfahrt in die Stadt. 
Hinfahrt täglich ab den Haltestellen: Marktplatz, 
um 9.30 und 10.30 Uhr, Sparkasse 9.35 und 
10.35 Uhr, Brabander-Herrloh 9.45 und 10.45 Uhr, 
Rückfahrt zu allen angegebenen Fahrzeiten, 
am selben Tag. 

Täglich 9.30 - 17.45 Uhr

1 x trip on the Kappe Express train; outward 
trip to the Kappe summit station and return 
to the town centre. Outward trip daily from the 
following stops: Marktplatz, at 9:30 and 10:30, 
Sparkasse 9:35 and 10:35, Brabander-Herrloh 
9:45 and 10:45, return at all stated travel times 
on the same day.

Daily, 9:30-17:45

Am Waltenberg 1/direkt am Marktplatz
59955 Winterberg
T +49 (0)2981 9296433
www.erlebnisbergkappe.de
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VELTINS EISARENA

1x Bobbahnführung inkl. Filmbeitrag 
samstags 14 Uhr, Dauer: ca. 2,5 Stunden
Anmeldung bis zum Vortag 16.30 Uhr
bei der Tourist Info Winterberg
Tre�punkt Oberer Eingang zur Bobbahn

1 x bobsleigh track guided tour with �lm included 
on Saturdays at 14:00. Duration: around 2.5 hours. 
Register by 16:30 the previous day with Winter-
berg Tourist Information. Meeting point: top 
entrance to the bobsleigh track

Kapperundweg, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 92500 
www.winterberg.de

Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

ÜBERRASCHUNGS-
WANDERUNG

1 x Teilnahme an einer geführten 
Überraschungswanderung
01.05. - 01.11., 3 - 4 Std. (leicht)
Do.: 14.00 Uhr 
Anmeldung bis zum Vortag 16.30 Uhr. 
Tre�punkt: Tourist Information Winterberg

1 x participation in a guided surprise trek
1 May to 1 November, 3 to 4 hours (easy)
Thursday: 14:00
Register by 16:30 the previous day
Meeting point: Winterberg Tourist Information

Am Kurpark 4, 59955 Winterberg
T +49 (0) 2981 92500
www.winterberg.de



GOLFCLUB
WINTERBERG
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1 x eine Runde Golfspielen auf ö�entlichem 
Platz „Winterberg open 9“. 
Vorherige Einweisung
Voranmeldung bis Vortag

 
1 x a round of golf in the “Winterberg open 9” 
public area
Induction brie�ng beforehand 
Pre-register up to the previous day

In der Büre 20, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 1770 
www.golfclub-winterberg.de

PFERDEFUHRHALTE-
REI WINTERBERG

1 x kostenlose Teilnahme 
an der Planwagenfahrt
freitags: 14.00 Uhr (nach Verfügbarkeit, 
telefonische Anmeldung erforderlich)

1 x free participation in a scheduled ride
Friday: 14:00 (dependent on availability, 
registration by phone required)

Am Kuhlenberg 2, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 3030
www.pferdefuhrhalterei.de



KORN KURPARKSTUBEN
MINI- & BILLARDGOLF
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1 x Minigolf und 1 x Billardgolf „Pit Pat“ 
Ö�nungszeiten März / April / Oktober: 
Montag bis Sonntag von 11.00 - 20.00 Uhr, 
letzter Einlass um 19.00 Uhr
Ö�nungszeiten Mai bis September: 
Montag bis Sonntag von 10.00 - 22.00 Uhr, 
letzter Einlass um 21.00 Uhr, Flutlichtanlage
 

1 x mini golf and 1 x “Pit Pat” table golf 
Opening hours March / April / October: 
Monday to Sunday from 11:00-20:00, 
last entry 19:00
Opening hours, May to September: 
Monday to Sunday from 10:00-22:00, 
last entry 21:00, �ood lighting
 

Am Kurpark 2, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 6025
www.kurparkstuben-winterberg.de

Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

FULL-ONE LASERTAG

1 x 1 Gratis-Spiel pro Person
Ferienzeiten NRW:
Mo.u.Di.  12.00 - 20.00 
Mi.u.Do.  11.00  -  21.00
Fr.u.Sa.   11.00  -  22.00
So.         11.00  -  19.30
Google Ö�nungszeiten beachten / Onlinebuchung erwünscht

1 x 1 free game per person
holiday times NRW:
Mo & Tu  12:00-20:00 
Wed & Th  11:00-21:00
Fri & Sa   11:00-22:00
Sun         11:00-19:30
Please check Google for opening times / online booking 
requested

Remmeswiese 3, 59955 Winterberg
+49 (0)2981 9283918
www.full-one-lasertag-winterberg.de

Ausserhalb der Ferien:
Mi.u.Do.  12.00 - 20.00
Fr.u.Sa.  12.00 - 22.00
So.         12.00 - 19.30

Outside NRW holidays:
Wed & Th  11:00-20:00
Fri & Sat  12:00-22:00
Sun         12:00-19:30



VAKANTIEHOTEL 
DER BRABANDER
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1 x Fackeltour/Wanderung bei Sonnenuntergang 
mit nl. Guide
Mo. und Fr. 20.30 Uhr, Anmeldung bis 1 Stunde 
vorher. Naturwanderung mit nl. Guide. 
Jeden Di. und Sa.: 10.00 Uhr

1 x torchlit tour / sunset hike with Dutch guide
Monday & Friday 20:30, registration up until 1 hour 
earlier. Nature hike with Dutch guide. 
Every Tuesday & Saturday: 10:00

Am Waltenberg 65, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 9320
www.brabander.nl

22

MOUNTAINCART 
RUHRQUELLE

1 x Fahrt mit dem Mountaincart
Ö�nungszeiten siehe Internet

1 x mountaincart trip
For opening hours, check online

Haarfelder Str. 101
59955 Winterberg
T +49 (0) 2981 3241
www.ruhrquelle.com



DER BRABANDER 
SAUNA & SPA

23

1 x eine Stunde Genuss in der Luxe Saunaland- 
schaft. Textilfrei und ab 16 Jahre: 11.00 - 21.00 
Uhr. Oder Di., Do. und Samstage Familien-Sauna 
mit Badebekleidung (9.30-11.00 Uhr) ab 4 Jahre. 
Immer nach Verfügbarkeit und nach Reservierung 
1 Tag im Voraus.
1 x one hour of indulgence in this luxury sauna 
landscape. Nude and from age 16 upwards: 11:00-
21:00. Family sauna with swimming costumes Tu-
esday, Thursday & Saturday (09:30 to 11:00), from 
aged 4 years. Always depending on availability 
and requires reservation 1 day in advance.

Herrlohweg 8, 59955 Winterberg
T +49 (0)2981 932335
www.saunawinterberg.de

Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

LEbertiGO 
AKTIVMUSEUM

1x Eintritt. 
Ausstellung mit über 4.000 verschiedenen LEGO® 
Sets. Großer Baubereich und vielfältiger LEGO® 
Shop auf insgesamt 1200m²

1 x entry. 
Exhibition with over 4,000 di�erent LEGO® sets. 
Large building area and extensive LEGO® shop 
covering a total of 1200m²

Am Eschenberg 2a, 59955  Niedersfeld
T+49 (0)151 51566674
www.lebertigo.de
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SCHWIMMBAD 
WINTERBERG

1 x freier Eintritt in das Schwimmbad
Eintritt nur während der 
Ö�nungszeiten der Tourist Information 
(siehe winterberg.de)

1 x free swimming pool entry
Entry only during Tourist Information opening 
times 
(see winterberg.de)
 

Am Kurpark 4
59955 Winterberg
T +49 (0)2981 92500
www.winterberg.de/schwimmbad

BOWLHAUS 
WINTERBERG

1 x freies Spiel inkl. Bowlingschuhe
Anmeldung 1 Tag vorher mit dem Hinweis SSC 
verbindlich reservieren.
Termine nur nach Verfügbarkeit.
Ö�nungszeiten siehe Internet

1 x free game including bowling shoes
Registration 1 day in advance quoting reference 
SCC, reservation mandatory
Appointments only dependent on availability; for 
opening hours, see online

Orkestraße 2, 59955 Winterberg
T +49 (0)162 8464 089
www.bowling-winterberg.de
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

ALTSTADTFÜHRUNG 
WINTERBERG

1x  Stadtführung
samstags 14.00 Uhr
Anmeldung bis Vortag bis 16.30 Uhr
Tre�punkt: Tourist Information Winterberg

1 x town tour
Saturday, 14:00
Registration up until 16:30 the previous day
Meeting point: Winterberg Tourist Information

Am Kurpark 4, 59955 Winterberg
T +49 (0) 2981 92500
www.winterberg.de 

HIGH FIVE - WASSERSKI 
& BEACHHOUSE

1 x 1 Std. Wasserski - Wakeboard - Knieboard
fahren inkl. Schwimmweste u. Ski / Board
Nach Verfügbarkeit, nur auf Voranmeldung.
Ö�nungszeiten siehe Internet

1 x 1 hour of waterskiing, wakeboarding, 
kneeboarding, including life jacket and ski/board.
Dependent on availability, preregistration
 required.
For opening hours, check online

Grönebacher Str. 100, 59955 Winterberg
Hillebachsee
+49 (0)2985 1000
www.high�ve-winterberg.de 
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SCHANZEN WIRBEL / 
HERRLOH BLITZ

1 x 1 Fahrt auf der Coaster-Rodelbahn Schanzen  
Wirbel oder Herrloh Blitz.
Im Sommer täglich von 10.00 bis 18.00 Uhr.
Außer bei extremer Witterung.

1 x 1 trip on the Schanzen Wirbel Alpine coaster or 
Herrloh Blitz toboggan run.
Daily in summer from 10:00 to 18:00.
Apart from in extreme weather.

In der Büre 25, 59955 Winterberg
T:+49 (0) 2981 81141
www.skiliftkarussell.de

SKILIFTKARUSSELL

1x Berg- & Tal Fahrt mit dem 
Sessellift im Skiliftkarussell. 
Betriebszeiten siehe Internet.

1 x summit and valley trip with the chairlift in the 
skilift carousel. 
For operating hours, check online.

In der Büre 25, 59955 Winterberg
T: +49 (0) 2981 81141
www.skiliftkarussell.de
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

FREIBAD 
SIEDLINGHAUSEN

1x Eintritt ins Freibad
Ö�nungszeiten siehe Internetseite

1 x entry to the outdoor pool
For opening hours, check online

Grimmeweg 5, 59955 Siedlinghausen
T +49 (0)2983 974069
www.baederverein-siedlinghausen.de

BIATHLON-
SCHIESSEN

1 x Probeschießen:
Erwachsene ab 14 Jahren  
10 Schuss mit Original Biathlon-Gewehr
Mittwochs: 13.30 - 14.30 Uhr,
Anmeldung bis 11.00 Uhr
 

1 x trial shooting:
Adults from the age of 14 years 
10 shots with original biathlon ri�e
Wednesday: 13:30-14:30,
Registration by 11:00

 

Sportanlage am Köpfchen, 59955 Neuastenberg
T +49 (0)170 7626331
www.mybiathlon.de
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WESTDEUTSCHES 
WINTERSPORT MUSEUM

 1 x Eintritt ins Museum (FIS zerti�ziert)
Samstag + Sonntag: 15.00 - 17.00 Uhr

 
 1 x entry to the museum (FIS-certi�ed)
Saturday & Sunday: 15:00-17:00

Neuastenberger Straße 17 
59955 Neuastenberg
T +49 (0)2981 2636 
www.skimuseum-winterberg.de

KARTFUN 
NEUASTENBERG

1 x eine Fahrt auf der Kartbahn (10 Min.),  
Angebot gilt nur werktags u. nach Verfügbarkeit. 
Mo. - Fr.: 13.00 - 22.00 Uhr, Sa., So., Feiertage 
und Ferienzeit: 11.00 - 22.00 Uhr
 
1 x 1 trip on the go-kart track (10 minutes), 
O�er applies only weekdays and dependent on 
availability Monday to Friday: 13:00-22:00; Sa-
turdays, Sundays, public holidays 
and summer holiday season: 11:00-22:00

Winterberger Str. 2, 59955 Neuastenberg
T +49 (0)2981 908702
 www.kartfun-astenberg.de
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

ALTSTADTFÜHRUNG 
HALLENBERG

1x Stadtführung
01.04. - 31.10. jeden dritten 
Samstag: 15.00 Uhr
Anmeldung bis Vortag 16.30 Uhr
Tre�punkt: Tourist Info / Kump Hallenberg

1 x town tour
1 April to 31 October, every third 
Saturday: 15:00
Registration up until 16:30 the previous day
Meeting point: Tourist Information / 
Kump Hallenberg
 
Petrusstr. 2, 59969 Hallenberg
T +49 (0) 02981 92500
www.winterberg.de

LANDHOTEL 
GRIMMEBLICK

1 x zwei Stunden Kegeln auf der Zechenkegelbahn
Geö�net von 11.00 - 21.00 Uhr 
(Nur mit Voranmeldung)
Vom 12. -25.06. ist die Kegelbahn geschlossen.

1 x two hours of bowling in the mine tunnel 
themed bowling alley
Open from 11:00-21:00
(Only with preregistration)
From 12 to 25 June, 
the bowling alley will be closed.

Am langen Acker 5
59955 Winterberg- Elkeringhausen
T +49 (0)2981 92660
www.grimmeblick.de



NACHTWÄCHTERFÜHRUNG 
HALLENBERG

1 x Teilnahme an der Führung durch
die historische Altstadt.
Termine jeden 1. Freitag im Monat
April - Sept.: 21.00 Uhr, Okt. - März: 19.30 Uhr
Tre�punkt: Infozentrum Kump.
Anmeldung bis Vortag 16.00 Uhr

1 x participation in the tour through the historic 
old town.
Scheduled for every 1st Friday of the month
April to September: 21:00, October to March: 19:30
Meeting point: Kump Information Centre.
Registration up until 16:00 the previous day 

Petrusstraße 2, 59969 Hallenberg
Telefon: +49 (0) 2981 92500
www.winterberg.de

FREILICHTBÜHNE 
HALLENBERG

1 x freier Eintritt nach Verfügbarkeit 
Anmeldung unter Stichwort: 
„Sauerland SommerCard“ erforderlich, 
Informationen zur Spielzeit, den Stücken und  
Au�ührungsterminen auf der Internetseite.

1 x free entry, dependent on availability
You must quote the keyword “Sauerland Som-
merCard” when you register. 
Information about showtimes, productions and 
performance dates can be found on the website

Freilichtbühnenweg 14, 59969 Hallenberg
T +49 (0)2984 929190
www.freilichtbuehne-hallenberg.de
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

NATURBAD 
HALLENBERG

1 x freier Eintritt ins Naturbad 
von Juni bis August
Täglich 11.00 - 19.00 Uhr 
Bei schlechter Witterung können die 
Ö�nungszeiten abweichen
 
1 x free entry to the natural pool 
from June to August
Daily 11:00-19:00
Opening times may vary in poor weather

Nuhnestraße 32, 59969 Hallenberg
T +49 (0)2984 929066
www.naturbad-hallenberg.de

SCHWERSPATMUSEUM 
DREISLAR

1 x Eintritt ins Museum
Geö�net: 01.03. - 31.10.
Donnerstags, samstags, sonntags 
jeweils von 14.00 - 17.00 Uhr
Letzter Einlass 16.30 Uhr
 
1 x entry to the museum
Open: 1 March to 31 October
Thursdays, Saturdays & Sundays 14:00-17:00
Last entry 16:30

Am Scheidt 2, 59964 Dreislar 
T +49 (0)151 51688745
www.schwerspatmuseum.de



1x Disc Golf  (Ausleihen einer Frisbeescheibe)
Pfand muss hinterlegt werden (10 €).
Ausleihen nur zu den Ö�nungszeiten der 
Tourist Info: Montag - Freitag 9.00 bis 15.30 Uhr, 
Sa., So., Feiertag: geschlossen, Außerhalb der 
Ö�nungszeiten Verleih im Romantik Berghotel 
Astenkrone und Sport+Mode Wemho�

1x disc golf (rental of one frisbee)
Deposit must be left with the o�ce (€10).
Rental only during Tourist Information opening 
times: Monday to Friday, 9:00-15:30, 
Closed on Saturday, Sunday and public holidays. 
Outside the opening times, rental from Romantik 
Berghotel, Astenkrone and Sport+Mode Wemho�

Renauweg 23, 59955 Altastenberg
Tel: +49 (0) 2981 1241, www.info@altastenberg.de

DISC GOLF PARK 
ALTASTENBERG

ELSPE FESTIVAL
NATÜRLICH LIVE

1x Eintrittskarte für Karl-May- Festspiele im 1. 
Rang zum Preis von 26,– € Erw. u. 19,– € Kind - 
Tickets auf Restplatzkontingent nur am Veran-
staltungstag an der Tageskasse.
Spielzeiten: 22.6. - 07.09.2024, 
Dauer: 14.45-16.45 Uhr / 14.00-16.00 Uhr /  
20.15-22.15 Uhr

1 x entry ticket for Karl-May Festival in the �rst 
circle at a price of €26 for adults and €19 for chil-
dren. Tickets to the remaining space quota only 
available from the box o�ce on the day of the 
event. Showtimes: 22 June to 7 September 2024, 
Duration: 14:45-16:45 / 14:00-16:00 /  20:15-22:15

Zur Naturbühne 1, 57368 Lennestadt-
Elspe, T +49 (0)2721 9444-0
www.elspe.de
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

DAMPFLANDLEUTE
MUSEUMSVEREIN ESLOHE E.V.

1 x Einritt in das Museum
Mi.-Sa.: 14.00 - 17.00 Uhr
So (01.04. - 31.10.): 10.00 - 16.00 Uhr
So (01.1 1. - 31.03.): 10.00 - 13.00 Uhr
Sonderö�nungszeiten siehe Internet

1 x entry to the museum
Wednesday to Saturday: 14:00-17:00
Sunday (1 April to 31 October): 10:00-16:00
Sunday (1 November to 31 March): 10:00-13:00
For special opening hours, see online

DampfLandLeute – Museum Eslohe
Museumsverein Eslohe e.V.
Homertstraße 27, 59889 Eslohe
T +49 (0)2973 2455
www.museum-eslohe.de

GALILEO-PARK

1 x Eintritt in die Ausstellungen
Dienstag - Sonntag: 10.00 - 17.00 Uhr 
(außerhalb der Ferien NRW)
Täglich 10.00 - 17.00 Uhr (in den Ferien NRW)

1 x entry to the exhibitions
Tuesday to Sunday: 10:00-17:00 
(outside North Rhine-Westphalia holidays)
Daily 10:00-17:00 (during North Rhine-Westphalia 
holidays)

Sauerland Pyramiden 4-7
57368 Lennestadt, T +49 (0)2721 6007710
www.galileo-park.de



HEILSTOLLEN 
NORDENAU

1 x  kostenloser Stollenbesuch
Täglich von 8.00 - 17.30 Uhr 
Dauer: 30 Minuten

 
1 x free tunnel visit
Daily 08:00-17:30 
Duration: 30 minutes

Heilstollenweg 9
57392 Nordenau
T +49 (0)2975 96220
www.heilstollen-nordenau.de

MUSEUM HAUS HÖVENER
REGIONALGESCHICHTE

1 x Eintritt in das Museum,  
Dinosaurier u.a.
Dienstag bis Sonntag: 11.00 - 17.00 Uhr

1 x entry to the museum, dinosaurs exhibition 
and similar
Tuesday to Sunday: 11:00-17:00

Am Markt 14, 59929 Brilon
T +49 (0)2961 9639901
museum@haus-hoevener.de

34
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

SPORTZENTRUM
HOCHSAUERLAND

1 x eine Stunde
Tennis, Squash oder Padel-Tennis
Mit Voranmeldung! 
Montag - Freitag: 09.00 - 22.00 Uhr
Samstag und Sonntag: 11.00 - 18.00 Uhr

1 x one hour
Tennis, squash or padel tennis
With preregistration!
Monday to Friday 09:00-22:00
Saturday & Sunday: 11:00-18:00

Talstraße 47-49, 59939 Olsberg
T +49 (0)2962 881560
www.tennis-squash-�tnesscenter.de

HEINZ NIXDORF
MUSEUMSFORUM PADERBORN

1 x Eintritt ins Museum
Dienstag - Freitag: 9.00 - 18.00 Uhr
Samstag und Sonntag: 10.00 - 18.00 Uhr
Montag geschlossen
 
1 x entry to the museum
Tuesday to Friday: 09:00-18:00
Saturday & Sunday: 10:00-18:00
Closed on Mondays

Fürstenallee 7
33102 Paderborn
T +49 (0)5251 306600
www.hnf.de



WISENT-WILDNIS 
AM ROTHAARSTEIG

1 x Eintritt: Naturn. Erlebniswanderweg
inklusive Wisent-Tiererlebnis. Di. - So. 
Winter: 10.00 - 15.00 Uhr (letzter Einlass)  
Sommer: 10.00 - 17.00 Uhr (letzter Einlass)

1 x entry: Experience hike with up-close natural 
encounters including bison animal experience. 
Tuesday to Sunday 
in Winter 10:00-15:00 (last entry) 
Summer: 10:00-17:00 (last entry)

Weidiger Weg 100
57319 Bad Berleburg-Wingeshausen
www.wisent-wildnis.de

KLOSTER HAINA

36

1x Eintritt in die Klosteranlage
Ö�nungszeiten  (siehe auch Termine im Internet):
Dienstag - Sonntag 11.00 - 17.00 Uhr
Geschlossen November bis Mitte März und
montags außer Feiertagen
 
1 x entry into the monastery complex
Opening times
Tuesday to Sunday, 11:00-17:00
Closed November to mid-March and
Mondays apart from public holidays
 
Klosterlädchen (Freunde des Klosters Haina e.V.)
Landgraf Philipp Platz, 35114 Haina (Kloster)
T +49 (0) 6456 929743
www.klosterhaina.de



37

Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

BILSTEINTAL 
TROPFSTEINHÖHLE UND 
WILDPARK WARSTEIN

1 x Eintritt inkl. Höhlenführung
Täglich geö�net! 
April - Oktober: 9.00 - 16.30 Uhr
November - März: 10.00 - 15.30 Uhr

1 x entry including cave tour
Open daily! 
April to October: 09:00-16:30
November to March: 10:00-15:30

Bilsteintal
Alte Jugendherberge 
Im Bodmen 54, 59581 Warstein
T +49 (0)2902 2731, www.bilsteintal.de

NATIONALPARKZENTRUM 
KELLERWALD

1 x freier Eintritt in die Erlebnis- 
ausstellung und das 4D-SinneKino
April - Oktober:  10.00 - 18.00 Uhr, (Täglich)
November - März: 10.00 - 16.30 Uhr (Di.-So.)

1 x free entry to the experience
exhibition and the 4D sensory cinema
April to October:  10:00-18:00, (daily)
November to March: 10:00-16:30 (Tuesday to 
Sunday)

Weg zur Wildnis 1
34516 Vöhl-Herzhausen
T +49 (0)5621  9040 160
www.nationalparkzentrum-kellerwald.de



KINDERSPIELPARADIES 
RAPPELKISTE SOEST

1 x Eintritt ins Kinderspielparadies
Montag - Freitag: 14.00 - 19.00 Uhr
Sa., So., Feiertage: 10.00 - 19.00 Uhr

1 x entry to the children’s playland
Monday to Friday 14:00-19:00
Saturday, Sunday and public holidays: 10:00-19:00

Am Silberg 26
59494 Soest
T+49 (0) 2921 77665
www.rappelkiste-soest.de

WESTFÄLISCHES SCHIEFERBERGBAU-
UND HEIMATMUSEUM 
HOLTHAUSEN

1 x Eintritt ins Museum 
Mi.,Fr.,Sa.: 14.00 - 17.00 Uhr
So.: 10.00 - 13.00 Uhr

1 x entry to the museum 
Wednesday, Friday & Saturday: 14:00-17:00
Sunday: 10:00-13:00

Kirchstraße 7
57392 Schmallenberg-Holthausen
T +49 (0) 2974 6932
www.museum-holthausen.de
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

1x Eintritt ins Museum
Vom 01. 05. bis 31. 10
Di. - Fr.: 11.00 - 18.00 Uhr
Sa., So., Feiertag: von 11.00 - 18.00 Uhr
Geschlossen: montags außer an Feiertagen

1 x entry to the museum
From 01 May to 31 October
Tuesday to Friday: 11:00-18:00
Saturday, Sunday & public holidays: 11:00-18:00
Closed on Mondays apart from public holidays

Wocklum 10, 58802 Balve
T +49 (0)2352 9667034
www.maerkischer-kreis.de

LUISENHÜTTE 
WOCKLUM BALVE

LICHTTURM 
ARNSBERG

1 x Besichtigung des Turms und der 
Camera Obscura, Täglich außer montags.
Anmeldungen unter 0173 2839730 oder 
02931 16158 oder E-Mail: lichtturm@gmx.de

1 x visit to the tower and the 
camera obscura, daily apart from Mondays.
Register by calling 0173 2839730 or 
02931 16158 or emailing: lichtturm@gmx.de

Bergstraße 8, 59821 Arnsberg
T +49 (0)2931 16158
www.lichtturm@gmx.de



FREIZEITWELT 
SAUERLAND

1 x freien Eintritt in das Kinderland 
der Freizeitwelt Sauerland
Ö�nungszeiten: 
Mo. - Fr.: ab 14.00 Uhr, 
Sa. - So. und Ferien NRW ab 10.00 Uhr

1 x free entry to the kids’ area at Sauerland 
Leisure World.
Opening times: 
Monday to Friday from 14:00, 
Saturday, Sunday and North Rhine-Westphalian 
holidays from 10:00

Auf dem Loh 12, 57392 Schmallenberg
T +49 (0) 29 72 978 555 
www.freizeitwelt-sauerland.de

ORIGINAL WILLINGER 
GLASMANUFAKTUR

1 x Eintritt in die Glasmanufaktur
Ö�nungszeiten: 
Mo.-Fr.: 10.00 Uhr - 17.00 Uhr
Sa.: 10.00 Uhr - 16.00 Uhr
Ö�nungszeiten können abweichen, 
Vorführungszeiten am Ofen siehe Internet

1 x entry to the glass manufactory
Opening times: 
Monday to Friday: 10:00-17:00
Saturday: 10:00-16:00
Opening times may vary; for demonstration times 
at the furnace check online

Zur Hoppecke 9, 34508 Willingen
Telefon: +49 (0) 56 32 - 98 55 0
www.glasmanufaktur-willingen.de
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

CURIOSEUM

1 x Eintritt ins Museum
November bis Mai Sa.u.So 
und von Mai bis November täglich !

1 x entry to the museum
Saturday and Sunday November to May, 
and daily from May to November!

Düdinghäuser Str. 1, 34508 Willingen 
T +49 (0)5632 6232
 www.curioseum-willingen.de

ETTELSBERG 
SEILBAHN

1x Berg- und Talfahrt mit der Kabinenseilbahn 
auf den 838 m hohen Ettelsberg
Ö�nungszeiten:
Täglich 9.00 - 17.00 Uhr

1 x summit and valley trip in a cable car on the 
838-metre-high Ettelsberg mountain
Opening times:
Daily 09:00-17:00

Zur Hoppecke 5, 34508 Willingen
Telefon: +49 (0)5632-969820
www.ettelsberg-seilbahn.de

Siggis Hütte



RESIDENZSCHLOSS 
BAD AROLSEN

1x Eintritt in die Ausstellung zur Jagd- und 
Militärgeschichte. (Die Schlossführung kann 
vor Ort oder online zugebucht werden)
Täglich von 10.00 - 17.00 Uhr.
Die letzte Schlossführung �ndet jeweils 
um 16.00 Uhr statt.

1 x entry to the exhibition on hunting history and 
military history. (The castle tour can be 
booked on site or online)
Daily 10:00-17:00. The last castle tour takes place 
at 16:00 in each case.

Schlossstr. 27, 34454 Bad Arolsen
T +49 (0) 5691 895526
www.schloss-arolsen.de  

SAUERLAND-MUSEUM 
ARNSBERG

1x Tagesticket für die Dauer- 
und Sonderausstellung
Ö�nungszeiten: Di.: 9.00 - 18.00 Uhr, 
Mi.-Fr.: 9.00 - 17.00 Uhr, Sa.: 14.00 - 18.00 Uhr, 
So. und Feiertage: 10.00 - 18.00 Uhr

1 x day ticket for the permanent and special 
exhibition
Opening times: Tuesday: 09:00-18:00, 
Wed to Fri: 9:00-17:00, Sat: 14:00-18:00, 
Sun and public holidays: 10:00-18:00

Alter Markt 24-30
59821 Arnsberg
Tel. +49 (0) 2931 944444
www.sauerland-museum.de
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

SAUERLANDPARK 
HEMER

1x Eintritt (Tagesticket)
(nur an Tagen ohne Sondereintritt)
Ö�nungszeiten siehe Internet

1 x entry (day ticket)
(only on days without special entry)
For opening hours, check online

Sauerlandpark Hemer
Ostenschlahstraße 59
58675 Hemer
www.sauerlandpark-hemer.de

FORT FUN 
ABENTEUERLAND

1 x Tagesticket zum Preis von Erw./ Kind 18,-€
Saison 2024: siehe FORTFUN.de/zeiten
Bitte Ruhetage beachten. An Ö�nungs- 
tagen von 10.00 - ca. 17.00 Uhr

1 x day ticket at the price of €18 
for each adult/child
2024 season: see FORTFUN.de/zeiten
Please be aware of closure days. On opening days 
hours are 10:00 to around 17:00.

Aurorastraße
59909 Bestwig-Wasserfall
T +49 (0)2905 810
www.FORTFUN.de

© 2019 DARGAUD MEDIA / WUNDERWERK / BELVISION / BAC FILMS PRODUCTION / FRANCE 3 CINÉMA / LEONINE Distribu- 
tion GmbH / WDR / GAO SHAN PICTURES / DUPUIS AUDIOVISUEL From YAKARI comic books by DERIB & JOB – LE LOMBARD



PERSONENSCHIFFFAHRT
BIGGE-, MÖHNE-, SORPESEE

AQUA MUNDO
CENTER PARCS HOCHSAUERLAND

1x  eine Schi�fahrt auf dem See Ihrer Wahl.
Biggesee 1,5 Std., Sorpesee 1 Std., Möhnesee 1 Std.
Gültig an Werktagen bis 13.00 Uhr, nicht an Sonn- 
und Feiertagen! Saison Ostern bis Ende Oktober
++ Saison- und Abfahrtszeiten auf den Websiten++

1 x one boat trip on the lake of your choice
Biggesee 1.5 hours, Sorpesee 1 hour, Möhnesee 
1 hour. Valid on working days up to 13:00, not on 
Sundays and public holidays! Easter season until 
the end of October 
++ Season and departure times on the websites ++ 

T +49 (0)2761 96590  
www.biggesee.de
www.moehneseeschi�fahrt.de
www.sorpesee.nrw

1 x Abendkarte für unser Aqua Mundo, täglich von 
17.00 - 21.00 Uhr
Online-Reservierung nicht möglich

1 x evening ticket for our Aqua Mundo bathing 
paradise, daily from 17:00 to 21:00
Online reservation not possible

Center Parcs Hochsauerland
Sonnenallee 1, 59964 Medebach 
T: +49 (0)2982 9500 
WhatsApp: +49 (0)175 4057716
 www.centerparcs.de/hochsauerland
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Freizeitangebote/
Recreatiemogelijkheden

1x Eintritt in die Dauer- und Sonderausstellung
Unsere Ö�nungszeiten
Dienstag bis Freitag 10 bis 17 Uhr
Samstag und Sonntag 10 bis 18 Uhr
Montag geschlossen

1 x entry to the permanent and special exhibition
Our opening hours
Tuesday to Friday 10 am to 5 pm
Saturday and Sunday 10 am to 6 pm
Monday closed

An der Rosenau 2
59505 Bad Sassendorf
T +49 2921 9433435
www.westfälische-salzwelten.de

ERLEBNISMUSEUM 
WESTFÄLISCHE SALZWELTEN

WOLFGANG-BONHAGE
MUSEUM KORBACH

1x Eintritt in das Museum und den GeoFoyer Kalkturm 
Korbach. Die Ö�nungszeiten sind 
März bis Oktober: Di-So: 11.00 bis 16.30 Uhr
November bis Februar: Di-Fr: 14.00 bis 16.30 Uhr / 
Sa u. So: 11.00 bis 16.30 Uhr

1x admission to the museum and the GeoFoyer 
Kalkturm Korbach. The opening hours are 
March to October: Tue-Sun: 11.00 a.m. to 4.30 p.m.
November to February: Tue-Fri: 2.00 pm to 4.30 
pm / Sat and Sun: 11.00 am to 4.30 pm

Kirchplatz 2
34497 Korbach
T +49 (0)5631 53289
www.museum-korbach.de
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Mein Persönlicher Urlaubsplaner: Tag 1-8
Jeden Tag wartet ein neues Abenteuer auf Dich – 
so viele Freizeitangebote hat die Ferienwelt 
Winterberg und Hallenberg.

My personal holiday planner: Day 1 to 8
So many leisure o�ers – a new adventure awaits 
you every day in the Winterberg and Hallenberg 
holiday wonderland.

1:

2:

3:

4:

5:

6:

7:

8:
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NUTZUNGSBEDINGUNGEN
Sauerland SommerCard
 
Lieber Gast des Sauerlands, 
mit den Leistungen im Rahmen des Angebotes der Sauerland Sommer Card  erhalten Sie als 
Gast in den teilnehmenden Orten und Betrieben besondere Leistungen und Vorteile, um Ihren 
Aufenthalt im Sauerland zu einem besonderen Erlebnis zu machen. Dazu tragen auch klare 
Vereinbarungen über die gegenseitigen Rechte und Pflichten bei, die wir mit Ihnen in Form der 
nachfolgenden Nutzungsbedingungen treffen wollen. Bitte lesen Sie diese Bedingungen vor der 
Benutzung der Karte und der Inanspruchnahme der Leistungen sorgfältig durch.

 
1. Grundsatz, Beteiligte, Gegenstand dieser Nutzungsbedingungen, Kaufangebote
1.1. Herausgeber der Karte und Vertragspartner des Kartennutzungsvertrags mit dem Kartenbesitzer ist die Winter-
berg Touristik und Wirtschaft GmbH, Am Kurpark 4, 59955 Winterberg, nachfolgend "WTW" abgekürzt.
1.2. "Leistungspartner" im Sinne dieser Bedingungen sind diejenigen Institutionen, Firmen, Selbstständigen, Gewer-
betreibenden und Einrichtungen, die die jeweiligen Leistungen gegenüber den Kartenbesitzern erbringen und im 
jeweils geltenden Leistungsverzeichnis zur Karte als Leistungserbringer benannt sind.
1.3. Diese Nutzungsbedingungen regeln sowohl die Bedingungen für die Nutzung der Karte selbst, als auch – inso-
weit in Ergänzung zu den ggf. durch die Kartenbesitzer zu treffenden Vereinbarungen – das Vertragsverhältnis mit 
dem Leistungspartner.
1.4. "Anbieter" im Sinne dieser Nutzungsbedingungen ist der jeweilige Leistungserbringer, nicht die WTW oder der 
Gastgeber, soweit es sich nicht um deren eigenes Leistungsangebot handelt. 
1.5. Mit "Gastgeber“ ist nachfolgend der jeweilige gewerbliche Beherbergungsbetrieb, Ferienwohnungsvermieter, 
Privatvermieter oder sonstige Unterkunftsanbieter bezeichnet, welcher an dem Programm der Sauerland Sommer-
Card teilnimmt und dem Gast die Karte aushändigt. Der die Leistungen der Karte in Anspruch nehmende Gast ist 
als "Kartenbesitzer" bezeichnet. 
1.6. Zur Nutzung der Karte nicht berechtigt sind:
1.6.1. Wohnungseigentümer, Gastgeber sowie deren Ehegatten, Kinder und Verwandte (bis zum 2. Grad), 
1.6.2. Inhaber, Gesellschafter oder Geschäftsleitungspersonen (als gesetzliches Organ oder faktisch) von gewerblichen 
Beherbergungsbetrieben,
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1.6.3. Mitarbeiter von Gastgebern jeder Art (gewerblich und privat) sowie die Angehörigen solcher Personen. 
1.7. Die Regelungen in Ziff. 1.7. gelten auch für von Gästen nicht genutzte, zurückgegebene, verlorene sowie entgelt-
lich oder unentgeltlich (also auch als Geschenk des Gastes) überlassene Karten.
1.8. Den Gastgeber selbst trifft gegenüber dem Kartenbesitzer bezüglich der Leistungen eine Leistungspflicht weder 
als vertragliche Hauptpflicht, noch als vertragliche Nebenpflicht. Entsprechendes gilt für die WTW als Herausgeber 
der Karte.

2. Rechtsgrundlagen, Auskünfte und Zusicherungen Dritter
2.1. Für das gesamte Rechts- und Vertragsverhältnis zwischen der WTW und dem Kartenbesitzer im Rahmen des 
Kartenutzungsvertrags und zwischen dem Kartenbesitzer und dem Leistungspartner im Rahmen des Vertrags- und 
Nutzungsverhältnisses über die jeweiligen Leistungen gilt ausschließlich deutsches Recht, soweit sich bei Verträgen 
mit Kartenbesitzern aus EU-Staaten nichts Anderes zugunsten des Kartenbesitzers aus zwingenden EU-Bestim-
mungen ergibt.
2.2.  Für das Vertrags- und Leistungsverhältnis zwischen dem Kartenbesitzer und dem Leistungspartner gelten, 
soweit wirksam vereinbart, die Geschäftsbedingungen und/oder Leistungs- bzw. Beförderungsbedingungen des 
Leistungsträgers.

3. Entgelt für die Karte; Rechtsnatur der Kartenleistungen
3.1. Die Karte ist für die Nutzungsberechtigten unentgeltlich.
3.2. Die Leistungen der Karte sind weder Reiseleistungen noch Vermittlungsleistungen des Gastgebers, der Leis-
tungspartner, der Ausgabestellen oder der WTW im Sinne der gesetzlichen Bestimmungen über Pauschalreisen, über 
vermittelte Reiseleistungen bzw. von Angeboten verbundener Reiseleistungen. Die Vorgenannten haben demgemäß 
in Bezug auf die Kartenleistungen nicht die Stellung eines Pauschalreiseveranstalters, eines Reisevermittlers oder 
eines Anbieters verbundener Reiseleistungen im Sinne der gesetzlichen Bestimmungen.

4. Abschluss des Kartennutzungsvertrags und Kartenausgabe
4.1. Mit dem Angebot auf die tatsächliche Aushändigung der Karte bietet die WTW, vertreten durch die Gastgeber 
bzw. die jeweilige Ausgabestelle, dem Nutzungsberechtigten den Abschluss des Kartenutzungsvertrags auf der 
Grundlage dieser Nutzungsbedingungen und dem jeweils geltenden Leistungsverzeichnis verbindlich an.
4.2. Der Kartenutzungsvertrag kommt mit der Entgegennahme der Karte durch den Gast bzw. mit der ersten tat-
sächlichen Nutzung der Karte zu Stande.

5. Art und Umfang der Leistungen, Einschränkungen der Leistungen, Ausschluss von der Nutzung; Anmeldebeschrän-
kungen bei Gruppen
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5.1. Mit der Aushändigung der Karte ermöglicht der Gastgeber bzw. die WTW dem Kartenbesitzer die Inanspruch-
nahme der im jeweils geltenden Leistungsverzeichnis der Karte aufgeführten Leistungen. 
5.2. Art und Umfang der Leistungen für den Kartenbesitzer ergeben sich ausschließlich aus dem jeweils zum Zeit-
punkt der Kartenausgabe geltenden Leistungsverzeichnis, welches dem Kartenbesitzer zusammen mit der Karte 
ausgehändigt oder allgemein ausgeschrieben oder bekannt gegeben wird.
5.3. Die Leistungspartner sind zur Leistungserbringung nur nach Maßgabe der allgemeinen Konditionen ihrer Ge-
schäftstätigkeit, insbesondere unter Berücksichtigung ausgeschriebener Leistungszeiträume, Öffnungszeiten und 
allg. Leistungsvoraussetzungen (z.B. witterungsbedingte Voraussetzungen) verpflichtet.
5.4.  Die Leistungspartner können die ausgeschriebenen Leistungen ganz oder teilweise, insbesondere zeitlich, 
einschränken, soweit hierfür sachliche Gründe vorliegen. Hierzu zählen insbesondere Leistungshindernisse durch 
Witterungsgründe, behördliche Auflagen oder Anordnungen, Wartungsarbeiten und Reparaturen, Maßnahmen aus 
Gründen der Verkehrssicherheit, übermäßiger Andrang oder Überfüllung von Einrichtungen und andere, gleich ge-
lagerte sachliche Gründe. 
5.5. Die WTW als Herausgeber und die Leistungsträger können Kartenbesitzer und sonstige Nutzungsberechtigte 
von der Nutzung ganz oder teilweise, vorübergehend oder auf Dauer ausschließen, wenn diese besonderen persön-
lichen Anforderungen nicht genügen (z.B. gesundheitliche Anforderungen oder Anforderungen an Kleidung und 
Ausrüstung), wenn durch die konkrete Nutzung eine Gefährdung des Kartenbesitzers, dritter Personen oder von 
Einrichtungen des Leistungsträgers zu erwarten ist. Gleiches gilt, wenn der Kartenbesitzer im Rahmen der Nutzung 
gegen gesetzliche Vorschriften, Sicherheitsvorschriften, Benutzungsvorschriften oder Weisungen von Aufsichts-
personen verstößt oder sich in anderer Weise in solchem Maße vertragswidrig verhält, dass der Ausschluss objektiv 
sachlich gerechtfertigt ist.
5.6. Im Falle einer Leistungseinschränkung nach Ziffer 5.5 oder 5.6 oder eines berechtigten Ausschlusses nach Ziffer 
5.4 bzw. 5.5 bestehen keinerlei Ansprüche des Kartenbesitzers. 

6. Geltungsdauer der Karte
6.1.  Die Leistungen der Karte können nur während des Aufenthalts des Kartenbesitzers in einem teilnehmenden 
Betrieb im räumlichen Geltungsbereich der Karte in Anspruch genommen werden.
6.2. Ein Anspruch auf Übertragung der Karte und/oder ihrer Leistungen auf künftige Aufenthalte oder andere Per-
sonen besteht nicht.

7. Verwendung der Karte, Obliegenheiten und Haftung des Kartenbesitzers
7.1. Zur Inanspruchnahme der Leistungen ist der Kartenbesitzer verpflichtet, das Original der Karte vorzuweisen 
und dem Leistungsträger vor der Inanspruchnahme der Leistung zur elektronischen Prüfung oder zur Sichtprüfung 
bzw. zur digitalen Prüfung vorzulegen.
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7.2.  Der Kartenbesitzer ist verpflichtet, auf Verlangen einen gültigen Lichtbildausweis vorzuweisen. Ist er dazu 
nicht in der Lage, kann der Leistungsträger die Leistungserbringung verweigern. Bei altersbezogenen Leistungen 
und Vorteilen für den Kartenbesitzer oder seine berechtigten Angehörigen kann der Leistungsträger einen entspre-
chenden Altersnachweis verlangen.
7.3.  Bei Diebstahl, Verlust oder Defekt der Karte ist der Kartenbesitzer verpflichtet, diesen Vorfall unverzüglich 
dem Gastgeber bzw. der Ausgabestelle zu melden, wobei kein Anspruch auf unentgeltliche Ausstellung einer neuen 
Karte besteht.
7.4. Der Kartenbesitzer haftet gegenüber der WTW bzw. dem Gastgeber und/oder der sonstigen Ausgabestelle und 
den Leistungsträgern für Schäden aus einer von ihm schuldhaft ursächlich oder mitursächlich herbeigeführten miss-
bräuchlichen Verwendung der Karte durch ihn selbst oder durch Dritte.
7.5. Bei missbräuchlicher Verwendung oder beim Verdacht auf missbräuchliche Verwendung sind die Leistungsträger 
berechtigt, die Karte ersatzlos einzubehalten.
7.6. Es obliegt dem Kartenbesitzer, seine persönliche Eignung und Voraussetzungen, insbesondere in gesundheitli-
cher Hinsicht und bezüglich behördlicher Vorschriften, welche Voraussetzung für die Inanspruchnahme der Karten-
leistungen sind, selbst zu überprüfen und herbeizuführen.

8. Änderungsvorbehalte bezüglich der Kartenleistungen und Nutzungsbe-dingungen
8.1. Der WTW und den Leistungspartnern bleibt es vorbehalten, die Leistungen gemäß dem jeweils geltenden Leis-
tungsverzeichnis durch einseitige Erklärung oder öffentliche Bekanntmachung aus sachlichen Gründen zu ändern. 
Entsprechendes gilt für die Änderung der Nutzungsbedingungen durch die WTW.
8.2. Änderungen nach Ausgabe der Karte sind für die Geltungsdauer, die für den jeweiligen Kartenbesitzer maßgeb-
lich ist, ausgeschlossen. 

9. Alternative Streitbeilegung
Die WTW, die am Kartensystem teilnehmenden Gastgeber und Leistungspartner nehmen derzeit nicht an einer 
freiwilligen Verbraucherstreitbeilegung teil. Sofern die Teilnahme an einer Einrichtung zur Verbraucherstreit-
beilegung nach Drucklegung dieser Kartennutzungsbedingungen für die Vorgenannten verpflichtend würde, wird 
der Kartennutzer hierüber in geeigneter Form informiert. Für alle Kartennutzungsverträge, die im elektronischen 
Rechtsverkehr geschlossen wurden, wird auf die europäische Online-Streitbeilegungs-Plattform https://ec.europa.
eu/consumers/odr/ hingewiesen.

Fassung vom 01.04.2023. Diese Nutzungsbedingungen sind urheberrechtlich geschützt. © 2017-2023 Noll | Hütten | Dukic 
Rechtsanwälte GbR; München
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